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Delegation for relations with the United States
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MINUTES
of the meeting of 29 September 2011, from 10:15 to 11:15

Strasbourg

The meeting opened at 10:20 on Thursday, 29 September 2011, with Elmar Brok (Chairman)
in the chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 442.533)

The draft agenda was adopted without changes. 

2. Adoption of minutes of meeting of 21 June 2011 (PE 442.527)

The draft minutes were adopted without changes. 

3. Communications by the Chairman
- Feedback on recent meetings
- Setting up of TLD working groups
- Calendar 2011-2012

The Chairman announced the following: 

Feedback on recent meetings

He informed about the recent meetings he had with Congressmen on TLD issues: 

Meeting President Buzek with Speaker Boehner and Chairman Brok in April 2011 in 
Mons; at this meeting Boehner announced the nomination of Cliff Stearns and 
emphasised that the TLD should concentrate its work on 3 key topics, transport 
security, in particular aviation; financial markets and services; and agriculture and 
food safety. 
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TLD meeting in Budapest in June 2011; at this meeting the creation of working groups 
on these 3 topics was proposed and endorsed.

TPN conference in Washington July 2011; meeting with Cliff Stearns and Loretta 
Sanchez on working groups;

The results of the working groups shall be presented and discussed at the next TLD 
meeting; Cliff Stearns announced that the next TLD meeting shall take place on 2-4 
December in Jacksonville, Florida

Setting up of TLD working groups

The chairman has sent a letter to President Buzek, seeking his endorsement and 
political backing for the working groups; in order to concentrate efforts on achievable 
results, he took the decision to launch first working groups on two topics, namely on 
transport security and financial markets and services, and to set up the third working 
group on agriculture and food safety soon after (depending on effectiveness and initial 
results of first two working groups).

Committee chairs of ECON (Sharon Bowles), TRAN (Brian Simpson) and LIBE 
(Lopez-Aguilar) endorsed the project and promised to nominate Members on the 
working groups. The US Delegation should also nominate one or two of its Members 
to each group.

Each working group will draft a short non-paper (max. 3-4 pages) addressing the 
topics by formulating policy recommendations (or working questions or hypothesises) 
as a basis for discussion with the EU Congress.

The draft non-papers will be forwarded to TLD Co-Chairman Cliff Stearns, inviting 
him to pass them on to the relevant House Committee Chairmen or Congressmen, and 
shall serve as basis for discussion on the next TLD meeting in Jacksonville in 
December 2011.

Calendar 2011-2012

The Chairman recalled that the draft calendar has been circulated to the Delegation;

He emphasised that a Bureau meeting to Washington had been included, which is 
requested for 3-4 November 2011. The objective of the bureau visit will be to prepare 
the Jacksonville TLD meeting, to have a first look into the state of play of the TLD 
working groups and possibly to prepare the TEC meeting.

According to latest information (not in the Calendar yet) the next EU-US summit 
would take place on 28 November 2011. The next TEC meeting is foreseen to take 
place the day after, 29 November.

He announced that he plans to invite Commissioner De Gucht to the US-Delegation on 
17 November to prepare the TEC. This may be combined with a meeting of the TLD 
Steering Committee. 
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4. 71st EP-US Interparliamentary Meeting and TLD, 2-4 December 2011 in 
Jacksonville, Florida

State of play and preparation / possible Bureau visit to Washington 3-4 November 
2011

The Chairman passed the floor to Members for an open discussion on the TLD 
working groups, the work programme and the possible topics for the next TLD 
meetings. Many Members took the floor. 

Overall the creation of the TLD working groups was endorsed. Some Members made 
additional suggestions on the topics or issues to be included in the group's work, such 
a s tax havens, tax avoidance and financial transaction tax; development issues and 
poverty reduction; overcoming the economic and financial crisis in general terms; ETS
and aviation sector; better coordination of harbour policies; postal services and 
removal of trade barriers; cyber security and raw materials policy; and rating agencies; 

There were also concerns raised that if too many topics were included, the working
groups could loose focus and miss concrete results. The work of the groups shall be 
kept topical, specific and aimed at preparing the debate in Jacksonville and delivering 
concrete results and conclusions. The economic crisis and the eurozone debt crisis 
were seen as the paramount topic to be put on the next TLD agenda, and in addition 
foreign policy issues, as it was previously the case. 

5. Any other business

Mr Bob Pollard, Head of the Economic Section of the US Mission to the 
EU gave an overview on the state of play on the preparation of the next TEC meeting. 
The meeting will take place on 29 November in Washington, with an agenda 
concentrating on technical, regulatory issues. He mentioned 3 pillars for the 
discussion: e-mobility including standards for electric cars and EV-smart grid 
interoperability; EC-US roadmap on raw materials (R&D, recycling, waste shipment) 
and innovation; transatlantic cooperation on nanotechnology. On the question by one 
member about the inclusion of financial services in the TEC he informed that this will 
be discussed outside the TEC. 

6. Date and place of next meeting

Possibly 17 November 2011 at 10h15 in Strasbourg; possibly combined with TLD 
Steering Committee.

The meeting closed at 11:17.



PE443.536v01-00 4/7 PV\882366EN.doc

EN

ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/

LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI ÍV/
REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/ 
Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Elmar Brok(P), Niki Tzavela(VP), Niki Tzavela(VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Maria Badia i Cutchet, Reinhard Bütikofer, Corina Creţu, Dimitrios Droutsas, Derk Jan Eppink, Marielle Gallo, Marietta Giannakou, 
Tunne Kelam, Seán Kelly, Andrey Kovatchev, Wolfgang Kreissl-Dörfler, Mario Mauro, Francisco José Millán Mon, Helmut Scholz, 
Peter Skinner, Marita Ulvskog

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/
Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
Varajäsenet/Suppleanter

James Elles, Ana Gomes, Danuta Jazłowiecka, Eva Lichtenberger, Antonio López-Istúriz White, Antolín Sánchez Presedo, Amalia 
Sartori 

187 (2)

193 (3)

49 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības punkts/Darbotvarkės punktas/
Napirendi pont/Punt fuq l-aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de zi/Bod programu schôdze/
Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/ 
Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/Opazovalci/ 
Tarkkailijat/Observatörer
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Sur l'invitation du président/
Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq stedina tal-President/ 
Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/Na pozvanie 
predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/Conselho/ 
Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Европейска служба за външна дейност/Evropská služba pro vnější činnost/EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger 
Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European External Action service/Servicio Europeo de 
Acción Exterior/Service européen pour l'action extérieure/Servizio europeo per l’azione esterna/Eiropas Ārējās darbības 
dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna/Europese dienst voor 
extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/Serviciul european pentru acţiune 
externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan ulkosuhdehallinto/Europeiska 
avdelningen för yttre åtgärd (*)

Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/
Istituzzjonijiet oħra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
toimielimet/Andra institutioner/organ
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti oħra/Andere aanwezigen/ 
Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

US Mission:  Robert Pollard, Stefan Whitney and Hylko Oosterloo

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des 
groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat 
gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát 
politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE

S&D

ALDE

ECR

Verts/ALE

GUE/NGL

EFD

NI

R. Krietemeyer, J.R. Braescu, C. O'Callaghan

M. Uystepruyst

A. Rasmussen

A. Isaacs

C. Levoyannis

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja kabinets/Pirmininko 
kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do Presidente/ 
Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du Secrétaire 
général/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/Főtitkári hivatal/Kabinett tas-
Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do Secretário-Geral/Cabinet Secretar 
General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/Generalsekreterarens kansli

T. Beyer Helm
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Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/Direttorat 
Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni direktorat/ 
Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG INTE

DG FINS

DG ITEC

nom illisible

S. Schulz

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział prawny/ 
Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Segreteria della commissione/Komitejas 
sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/Sekretariat komisji/ 
Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

S.Pfitzner, M.Damen, W.Goetz 

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

C. Draycott

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 
Elnök/President/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/
Vice-Chair(wo)man/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi President/Ondervoorzitter/
Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/
Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/Tjänsteman


